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هـاي شـرطي توسـط ايرانيـان      بررسي نقش انواع بازخورد تصحيحي در فراگيري جمله اين مقاله به 

 نفـره   10آموز، به طورتصادفي، به پـنج گـروه          پنجاه زبان . فراگير انگليسي به عنوان زبان دوم مي پردازد       
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افزون بر آموزش مبتني بر فرم، يكي از انواع بازخورد تصحيحي بازتوليـدي، فرازبـاني و اسـتخراجي را        
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هـا  يافتـه . آزمون تاخيري نيز دو هفته بعد از آموزش انجام شـد            هاي شرطي، و پس   آموزش انواع  جمله   

آزمون نقش مهمي در ميـزان   گوياي آن بودند كه نوع ساخت زباني، نوع بازخورد تصحيحي و زمان پس   
آگاهي از آثار مفيد بازخوردهاي تصحيحي بر دانش زبـاني فراگيـران در           . ر شرطي دارند  فراگيري ساختا 

  .ريزان درسي روشنگر باشدزمينه دستور زبان، مي تواند براي برنامه

ورد تـصحيحي اسـتخراجي، بـازخورد تـصحيحي بـاز      زخبـا  آموزش مبتني بر فرم،:واژگان كليدي
  . شرطييها زباني، جمله توليدي ، بازخورد تصحيحي فرا
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   مقدمه-1
هاي اخير به خود جلـب كـرده           را در سال   پژوهندگان توجه بسياري از     ،بازخورد تصحيحي 

ايـن  . عنوان پيشروان اين عرصه نـام بـرد  ه ب) 1997( از ليستر و رانتا      توان  مي در اين ميان  . ستا
خوردهـاي  باز. نـد داده ا بندي مـدون بازخوردهـاي تـصحيحي را ارائـه              اولين طبقه  پژوهندهدو  

هاي فراگيري زبـان دوم و همچنـين آمـوزش       تئوري ترقي نقش مهمي در پيشرفت و     ،تصحيحي
  ).2011 ؛ شين واليس، 2011شين، (اند  زبان داشته
 تبـديل بـه      بـراي معلمـان      د كه بازخورد تـصحيحي    كن مي اشاره    به اين نكته   )2010(اليس  
ايـن  .  اسـت  هميت زيادي پيدا كـرده   انيز  شده است و به همين دليل      اي تئوريك و عملي     دغدغه

هـا تبـديل بـه         آن ة بازخوردهاي تصحيحي گوناگون و مقايـس      اثر كه بررسي    هدغدغه باعث شد  
ن و شـي ؛ 2004شـين،   (شـود  آموزش زبـان انگليـسي       پژوهندگان گستره  براي   "موضوعي داغ "

  ).2006 ،؛ ليستر و موري2011اليس، 
تـأثير بازخوردهـاي    ه   در بـار    قطعـي اي   نتيجـه  هنـوز    ،با وجود تعدد مطالعات دراين زمينـه      

؛ 2001،  نيكرانك و سز  او؛ ه 2001اليس، باستوركمن و لوئن،     (تصحيحي به دست نيامده است      
 بــاره در 1هــاي ارتبــاط محــور در كــلاس  قطعــي  اي، نتيجــههمچنــين). 2010ينــگ و ليــستر، 

در ايـن    .ود نـدارد  ري وج ـ دسـتو هاي  رگذاري اين بازخوردها بـر فراگيـري انـواع سـاختا          رتأثي
 صحيح از نظر دستور زبان      هاي هآموزان عدم توانايي در ساخت جمل       ها ضعف عمده زبان     كلاس
  ).2002 ،هان ؛1998،زلياميداوتي و و( است گانو واژ

 متفاوت بازخوردهاي تصحيحي در آمـوزش مبتنـي بـر           آثار به بررسي    ،تعدادي از مطالعات  
  ولـي نتيجـه  ) 2010؛ ينـگ و ليـستر،   2011، سجي و فوتـو  ؛ نسا2004 ليستر،(اند    فرم پرداخته 

انجـام  مبتـدي  آموزان سطح   زبانزيادي با مطالعات .  است امري بسيار دشوار   بارهگيري در اين    
انجـام گرفتـه    اي مطالعـه به ندرت   با سطح زباني متوسط و يا پيشرفته         افرادية  بار در ، اما گرفته  
  . است

 دربارة بازخوردهاي تـصحيحي    پژوهش كه   دارندن اذعان    آموزش زبا  كارشناسانبسياري از   
؛ لوئن و  2014 ،پلونسكي و اسوالد ؛ 2002هان، (فرازباني و استخراجي كمترانجام گرفته است 

مار و گتبونتن،     وميف ترو ؛2006فليپ،    بازخوردهـاي    كمـي ، مطالعات   افزون بر اين  ). 2007يچ، اَ
ن، شـي (انـد   ده كربازخورد فرازباني و استخراجي تقسيمها، يعني     ترغيبي را به اجزاء كوچكتر آن     

__________________________________________________________________ 
1- Communicative  
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 بـه بررسـي اثـر       محـدودي  مطالعات   عتقد است م) 2010(اليس  ). 2009،  2007نساجي،   ؛2010
) شـرطي نـوع سـوم     (ري جديـد    دسـتو  بازخوردهاي تـصحيحي روي فراگيـري يـك سـاختار           

 اثـر بازخوردهـاي     بـاره   مطالعـات بيـشتر در     بـه نياز  ) 2011( شين   ،در همين راستا  . اند  پرداخته
 ، مطالعـة حاضـر    بنابراين،. مي كند  را تاكيد ري پيچيده     دستو فراگيري ساختارهاي    برتصحيحي  
 متفاوت بازخوردهاي تصحيحي بازتوليدي، استخراجي و فرازبـاني بـر فراگيـري      آثاربه بررسي   

 . شرطي در آموزش مبتني بر فرم پرداخته استلهجمهر سه نوع 

   فراگيري زباندر بازخورد تصحيحي نقشعات مرتبط با  مروري بر مطال-2
بـر ايـن    از ديرباز   ) 1976(و آلر   ) 1975( آلرايت   مثل آموزش زبان    نظران صاحببسياري از   

تر از  سـودمند  بـسيار    ، به توليد زبان   فراگيرانزباني، ترغيب     اند كه جهت افزايش دانش      باور بوده 
  اي كـه بـه   در مطالعـه ) 1997(ليستر و رانتا  .ي است زبان اشتباهاتها به هنگام توليد       تصحيح آن 

بنـدي     طبقـه   بـه شـش دسـته       اين بازخوردها را   ،پرداخت  اثر بخشي بازخوردهاي تصحيحي مي    
ــرده ــد ك ــف(: ان ــصحيح . )ال ــازخورد ت ــدي. )ب( 1صــريحب ــازخورد بازتولي ــازخورد . )ج( 2ب ب

بـازخورد  . )و( 5سـازي   بـازخورد درخواسـت شـفاف     ). ه( 4بازخورد فرازبـاني  . )د( 3استخراجي
 موجـب   ،اگرچه در اين مطالعه پربسامدترين نوع بازخورد، يعنـي بـازخورد بازتوليـدي            . 6تكرار

 مثل اسـتخراجي و يـا فرازبـاني بـه           ، ديگر بازخوردها  هاي  اما گونه  كمترين ميزان فراگيري شد،   
  . انجاميدگيري بيشترفرا

 ااين معن    حاصل از بازخورد بازتوليدي به     فراگيريميزان پايين   كند كه     اذعان مي ) 2000(اوتا  
آمـوزان    او براي اثبات اين ادعا صداي زبان      .  ندارد سوديآموز    نيست كه اين بازخورد براي زبان     

آمـوزان بعـد از شـنيدن بـازخورد           تيجه رسـيد كـه زبـان      نبه اين   ها   با بررسي آن   و   كردرا ضبط   
 بـه زمزمـة     ،گفتـار درونـي   . كنند  كرار مي  ت  خود  معلم آن را در گفتار دروني      سويبازتوليدي از   

اوتـا  . شـود    در كلاس گفته مـي     اصلاحات معلم  از شنيدن    پسآموز به صورت آرام با خود         زبان

__________________________________________________________________ 
1- explicit correction 
2- recast 
3- elicitation 
4- metalinguistic feedback 

5- clarification request 
6- repetition 
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 فراگيري بلند مدت آن     آموز بعد از يك بازخورد تصحيحي، نشانگر        مي افزايد اداي صحيح زبان    
  .يستن

 ـ نشان داد كه    ) 2001(، اليس   برابردر   تـوان بيـشترين       بازتوليـدي نيـز مـي      ة بـازخورد  با ارائ
 كـه همـين ميـزان فراگيـري در          او همچنين يـادآور شـد     . آموز انتظار داشت    فراگيري را از زبان   

  .اندك استمقايسه با ديگر بازخوردها بسيار 
از بازخوردهـاي   اي    مجموعـه (اثربخشي بازخوردهـاي ترغيبـي      ) 2009(ليستر و ايزكويردو    

را با بـازخورد تـصحيحي بازتوليـدي مقايـسه          ) سازي  ست شفاف استخراجي، فرازباني و درخوا   
گويـاي  هـا    يافته.  جنسيت در زبان فرانسه بود     ، در اين مقايسه   اتيساختار دستوري مطالع  . كردند

آمـوزاني كـه      زبـان .  كه تفاوت معناداري بين اين دو بازخورد تـصحيحي وجـود نـدارد             اين بود 
كردند به صورت طبيعي اين فرصت را داشتند كـه            دريافت مي   را بازخورد تصحيحي بازتوليدي  

قـرار  ) تـصحيح گفتـار  (و شواهد زباني منفي   ) ها  تأييد گفتار آن  (در معرض شواهد زباني مثبت      
در معرض شواهد زباني منفي و در   ،آموزان گروه بازخوردهاي ترغيبي      زبان حالي كه در  . بگيرند

  .بودنديدي خود  توليها غيب براي توليد و تصحيح جملهر ت،عين حال
 مقايسه اثربخـشي بازخوردهـاي تـصحيحي در مطالعـه ليـستر و               به) 2010(يانگ و ليستر    

 و يـا    "گذشتة بـا قاعـده    "گيري  فراتفاوت در اثربخشي اين بازخوردها در       . ايزكويردو پرداختند 
 .اسـت  ) 2009( ليـستر و ايزكـويردو       پژوهش با   ، اين مطالعه  تفاوت  زبان انگليسي     "قاعده  بي"

، "گذشتة با قاعـده   "گيري و صحت توليد     فرا در 1ي ترغيب دها نشان داد اثربخشي بازخور      بررسي
 در صـحت  اي  تفـاوت عمـده  دو بازخورد اين  ولي ، از بازخوردهاي بازتوليدي بوده     فراتر بسيار
  . نداشتند"قاعده گذشتة بي"توليد 

نـوو و    آدامز،   ،ي و تأخيري  هاي فور   آزمون اي با طرح نيمه آزمايشي به همراه پس         در مطالعه 
 بازخوردهاي تصحيحي بازتوليدي و تصحيح آشـكار بـر فراگيـري            آثاربه مقايسة   ) 2011(اگي  

 آموزان بـه     بندي زبان   دستهبا  ايشان  .  پرداختند "قاعده  گذشتة باقاعده و بي   "ساختارهاي دستوري   
ه بازخوردهـاي    دريافتنـد كـه گـرو      ، بازتوليـدي، تـصحيح آشـكار و شـاهد         د بازخور هاي  گروه

 در  ، تنهـا  البتـه ايـن نتيجـه     .  داشـتند  "قاعـده   گذشتة بـي  "كرد بهتري در فراگيري     كاربازتوليدي  
كرد بهتـري در سـاختار      كـار هـا      از گروه  يك  هيچ ،با اين وجود  . دست آمد  بهآزمون تأخيري     پس

ردهـاي  ة تـأثير بازخو    زمين ـ  در پـژوهش  رونـد    ،در ادامه . اند   نداشته "قاعده گذشتة با "دستوري  
__________________________________________________________________ 

1- Prompts 
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زيـر    پرسـش هـاي   بـه يـافتن پاسـخ     ،مطالعـه اين  تصحيحي بر فراگيري ساختارهاي دستوري،      
   :پردازد مي

آمـوزان در تـشخيص  صـحت          بر افزايش توانايي زبـان    ري  آيا آموزش مبتني بر فرم تأثي     ) 1
  شرطي در آزمون قضاوت دستوري دارد؟يها جملهانواع 
بر فرم به همراه بازخوردهاي تـصحيحي وبـدون       آيا تفاوت معناداري بين آموزش مبتني       ) 2
  شرطي وجود دارد؟يها ها در فراگيري جمله آن

بازتوليـدي و    اسـتخراجي، (  انـواع بازخوردهـاي تـصحيحي      بـين آيا تفـاوت معنـاداري      ) 3
  شرطي وجود دارد؟يها جملهانواع ر فراگيري د) فرازباني

  پژوهش روش -3
   افراد مورد مطالعه-3-1

 نـام   مكالمـه ثبـت   هاي    سال كه در كلاس    24با ميانگين سني    )  مرد 27(ايراني  آموز     زبان 50
هاي مـورد مطالعـه         ها به صورت تصادفي به گروه       آن.  در اين مطالعه شركت كردند     ،كرده بودند 

همـراه آمـوزش     ، بازخورد تـصحيحي اسـتخراجي بـه       1گروه  . )1 ةجدول شمار (تقسيم شدند   
ني بر فـرم بـا بازخوردهـاي تـصحيحي بازتوليـدي و            تموزش مب  نيز آ  3 و   2مبتني بر فرم، گروه     

 بـه عنـوان   5 فقط آموزش مبتني بر فرم بدون هيچ بازخورد تصحيحي و گروه 4فرازباني، گروه  
ة رشـتة ادبيـات انگليـسي       دانش آموخت ـ پنج معلم زن كه همه      . گروه شاهد در نظر گرفته شدند     

  .ها را به عهده داشتند  اين گروهآموزشبودند 

  ) نفر10 هر گروه ها در  آزمودنيتعداد(هاي شركت كننده در مطالعه  گروه :1جدول 

  نوع آموزش ارائه شده  
  بازخورد تصحيحي استخراجي+ گروه آموزش مبتني بر فرم   1
  بازخورد تصحيحي بازتوليدي+ گروه آموزش مبتني بر فرم   2
  تصحيحي فرازباني بازخورد+ گروه آموزش مبتني بر فرم   3
  گروه آموزش مبتني بر فرم   4
  گروه شاهد  5
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  ابزار پژوهش -3-2
  ونس آزمون نل-3-2-1

براي اطمينان از يكدستي بسندگي زباني      بخش عملياتي اين پژوهش،      از آغاز    پيشدو هفته   
 آمـار توصـيفي     2 ة جدول شـمار   . شد اجرا) 1976 ، و كو  رفاول(شركت كنندگان، آزمون نلسون     

 .دهد ا نشان ميمربوط به اين آزمون ر

  ) نفر10 هر گروه ها در  آزمودنيتعداد(آمار توصيفي آزمون زبان نلسون  :2جدول 

  انحراف معيار  ميانگين  بيشينه  كمينه  گروه
  92/5  37  46  28  1گروه 
  42/6  4/37  46  26  2گروه 
  03/5  5/37  46  30  3گروه 
  07/5  2/37  28  28  4گروه 
  58/5  1/37  48  29  5گروه 

: 3بـازخورد بازتوليـدي، گـروه     : 2بـازخورد اسـتخراجي، گـروه     : 1گروه: شرح جدول   
  شاهد: 5گروه آموزش مبتني بر فرم صرف، گروه : 4بازخورد فرازباني ،گروه 

ها    بوده و دامنه آن    ناچيزيها داراي تفاوت      ميانگين گروه آمده،   نيز   2 همانطور كه در جدول   
  . است5/37 تا 37از 

  آزمون  پيش-3-2-2
آزمـوني از نـوع آزمـون     آمـوزان، پـيش    اطمينان از يكدسـتي بـسندگي زبـان   ريافتدپس از  

 28: طراحي شد)  شرطيي جمله ها انواعيك از  نمونه براي هر  15( جمله   45قضاوت زباني با    
 درست بودن سـاختار     ةها خواسته شد تا در بار       از آزمودني  . بودند بقيه نادرست جمله درست و    

 .محدوديت زماني براي پاسخ به اين آزمـون وجـود نداشـت            .كنندهاي شرطي اظهار نظر      جمله
  :هاي اين آزمون در زير آمده است  از جملهنمونهيك 

If I find her address, I will send her an invitation. 
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  آزمون  پس-3-2-3
، آزمـون فـوري   پـس . به كار گرفته شـد  در اين مطالعه ، فوري و تأخيري،آزمون  دو نوع پس  

 دو  مربوطـه آزمـون تـأخيري   شرطي و پـس ي ها  جمله يك از انواع از آموزش هر نگ پس در بي
 15 شـرطي شـامل        يهـا   جملـه  هاي انـواع   آزمون  پس  يك از  هر. اجرا شد  هفته بعد از آموزش   

 در هر پـيش     بكارگرفته   يها   جمله ست كه   گفتني .سـؤال  از نوع قضاوت صحت دستوري بود       
  .است 30ز ا ها  آزمون هر يك ازنمرة. دنآزمون و پس آزمون متفاوت بود

   آموزش مبتني بر فرم-3-3
 Input) دســازي درونــدا  ايــن مطالعــه براســاس روش بهينــه درآمــوزش مبتنــي بــر فــرم

enhancement)  شد  متني تهيه  ، شرطي يها   جمله يك از انواع  در اين روش براي هر    .  انجام شد 
 از آنجـا كـه  . ند چاپ شدپررنگ  به صورتدارند، ساختار شرطي يي كه ها  ه جمل  همه كه در آن  

سازي  گيرد به اين روش بهينه    آموز در معرض يك فرم زباني درست قرار مي          زبان،  در اين روش  
  .شود داد مثبت نيز گفته مي درون

   عملياتي كردن بازخوردهاي تصحيحي3-4
   بازخورد تصحيحي بازتوليدي3-4-1

آموز    زبان نادرستم و يا بخشي از جملة       صورت تصحيح تما    اين نوع بازخورد تصحيحي به    
 گونـه  بـه همـان       را هاي درسـت    و بخش  تصحيح را   نادرستعبارت ديگر معلم بخش       به. است

  .كند تكرار مي
  : مثال

 If I was in his place, I would go swimming. :آموز  زبان  
 If I were in his place, I would go swimming. :م   معلّ

  د تصحيحي استخراجيبازخور -3-4-2
صـورت مـستقيم فـرم درسـت           معلم به  ، بازخورد گونهدر اين   ) 1997(از نظر ليستر و رانتا      

 معلـم  ، همانند مثال زيـر،   در اين نوع بازخورد تصحيحي    . كند  آموز استخراج مي    زباني را از زبان   
وز آم ـ  از زبـان  كنـد و      مـي  سـكوت  توليـد و سـپس       نادرسـت بخـش   آغاز  آموز را تا      جملة زبان 

  . كندتكميل را جملهخواهد  مي



  1393بهار و تابستان ، 1، شمارة 4دورة ، هاي خارجي هاي زبانشناختي در زبان پژوهش 134

آمــوز زبــان:  If George had not supported his mother, she would become an 

embittered house owner.  

معلم:   If George had not supported his mother, she would …. 

   بازخورد تصحيحي فرازباني-3-4-3
سـازي    آموز را در قالب يك توضيح دستوري شفاف         زبان تباه بازخورد، معلم اش    گونه در اين 

  :يك نمونه از اين روش در زير آمده است. خواهد آن را تصحيح كند آموز مي كرده و از زبان
آموز زبان :  If I have money now, I would take a trip around the world.  

معلم:   Past tense in if clause Mona!!! 

آموز زبان:  If I had more money now, I would take a trip around the world. 

   روش كار-3-5
 هـاي  يكـي از مـشكلات عمـده در كـلاس    . هاي مكالمه انجام شـد      در كلاس   كنوني مطالعه
آمـوزان در توليـد       دم توانايي زبان  ها انجام شد، ع    ، كه پژوهش حاضر در آن      بحث آزاد  مكالمه و 

هـا از      آموزش مبتني بر فرم در ايـن كـلاس         ،ه همين دليل  ب. باشد  صحيح دستوري مي   يها  جمله
 :اسـت  آمـوزش شـايان ذكـر         نوع اين از )1997(تعريف اسپادا   . جايگاه خاصي برخوردار است   

هاي زبـاني     آموز به صورت آشكار يا پنهان به فرم         هر نوع تلاش آموزشي كه در آن توجه زبان        "
  ).112ص ( "جلب شود

 دقيقـه بـه آمـوزش       75در هـر جلـسه       .شـد  تي تشكيل مي   ساع دو جلسة   20كلاس در   اين  
ة روش مبتني بر فرم به همراه بازخوردهاي تصحيحي اختـصاص داده            به شيو  شرطي   يها  جمله
آمـوزش   و درهر جلسه يك نـوع جملـة شـرطي           5و  3،  1 هاي ه شرطي در جلس   يها  هجمل. شد
 يـك  ،هـا  يـك از جملـه     شرطي بعد از آمـوزش هـر         يها   ارزيابي فراگيري جمله   براي.  شد داده
 در  ي فـوري  هـا   آزمـون   پس.  دقيقه اي از نوع قضاوت دستوري برگزار شد        20آزمون فوري     پس
 فـوري در   آزمـون   هفتـه بعـد از هـر پـس     2هـاي تـأخيري        و پس آزمون   6 و   4 و   2 هاي هجلس
طـي  ها روند معمولي خـود را          كلاس 12 تا   7 هاي هاز جلس . اجرا شد 17 و   15 و   13 هاي هجلس
  :دهد  روند مطالعه را به تفصيل نشان مي3 جدول .كرد
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  هاي فوري و تأخيري آزمون بندي آموزش مبتني بر فرم و پس زمان :3جدول 

    1 جلسه
آموزش مبتني بر فرم 

  شرطي نوع اول
  13جلسه

آزمون تأخيري  پس
  شرطي نوع اول

    2 جلسه
آزمون فوري شرطي  پس

  نوع اول
  14جلسه

هاي  روال عادي كلاس
  زادبحث آ

   3 جلسه
آموزش مبتني بر فرم 

  شرطي نوع دوم
  15جلسه

آزمون تأخيري  پس
  شرطي نوع دوم

  4 جلسه
آزمون فوري شرطي  پس

  نوع دوم
  16جلسه

هاي  روال عادي كلاس
  بحث آزاد

  5 جلسه
آموزش مبتني بر فرم 
  شرطي نوع سوم

  17جلسه
آزمون تأخيري  پس

  شرطي نوع سوم

  6 جلسه
آزمون فوري شرطي  پس

  ع سومنو
هاي  هجلس
  20تا18

هاي  روال عادي كلاس
  بحث آزاد

 7هاي                                     لسهج
  12تا

هاي  روال عادي كلاس
  بحث آزاد

    

  يات عملياتي آموزش ئجز -3-5-1
ايـن چـارچوب    . صـورت گرفـت   ) 2009(آموزش مبتني بر فرم براساس چارچوب الـيس         

  :داراي اجزاء زير است
آموز در آن تغييراتـي    پردازش بهتر زبان براي كه معلم    يداد  ندرو :1داد محور    درون  نةگزي) 1

 .داده است
آموز، آمـوزش    دانش دستوري زبان بالا بردنبا هدف: 2سازي محتواي زباني صريحگزينة  ) 2

 .شود  از ساختار دستوري ارائه ميصريحمستقيم و 

__________________________________________________________________ 
1- input-based 

2- explicit 
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 .كند ي را توليدآموز بايد جزء زبان زبان: 1گزينة توليدي) 3
 .كند را تصحيح مي آموز معلم اشتباهات زبان: 2گزينة بازخورد تصحيحي) 4

 متـوني را دريافـت      ،شـرطي  ةجملآموزان براي هر نوع       داد محور، زبان    نبراساس گزينه درو  
 ـ   به صورت پررنگ   ،شرطي مربوط به آن جلسه    ي  ها  ة جمله هم كه   كردند  ارائـه   زيـر  ة مثل نمون
   .بودشده 

If you need a low-calorie, low sodium, or low-cholesterol meal, order it in 

advance from the airline. You can also order vegetarian and kosher meals ahead 

of time. If you hate airplane food, then you may order one of these special meals 

anyway. It will be fresher and taste better than the standard meal. 
هـاي آشكارسـازي،       معلـم براسـاس گزينـه      مطالعـه كردنـد،    را ها   نآموزان مت   كه زبان    از اين  پس

سـپس براسـاس گزينـة توليـدي،        . داد   توضيح مـي   صريحورت  ص  را به  هساختار دستوري مربوط  
بـود،  ساختار دسـتوري آن جلـسه   كه مربوط به    متني را    جاهاي خالي    موظف بودند آموزان    زبان
هاي بازخوردهاي تصحيحي و نيز گروه شركت         معلم با توجه به گزينه     ،در مرحله بعدي   .كنند  پر

 هـيچ   و پـنجم گفتني است كه در گروه چهارم . داد سب را ارائه مي   ناكننده مورد نظر بازخورد مت    
 پنجم يعني   بوده ودر گروه   معنا محور    گي بازخوردها هم  ،در گروه چهارم  .  نشد ارائهبازخوردي  

  .هاي بحث آزاد دنبال شد   شاهد هم روند كلي كلاسگروه

  نتايج. 4
  شرطي نوع اول -4-1

 آمده  4 جدول شمارة    چنانچه در ،  دريافت يا عدم دريافت بازخورد تصحيحي     صرف نظر از    
 بـه   هـا   آزمـون   آزمون و پس    پيشهاي   رهمقايسه نم . ها مشهود است   پيشرفت در تمام گروه   است،  

  .دهد روشني اثر آموزش مبتني بر فرم را نشان مي
آزمـون و دو       سطح  يك پـيش     3داراي   (نآزمــون دوطرفه تحليل واريانس اثربخشــي زما     

اين آزمـون  . دهد  را نشان ميP > 0.05 با F) 47,2 = (47/93 و  d = 0,7با اثر زياد    ) آزمون  پس
 dباشد كه داري اثر متوسط  مي)  سطح5داراي (همچنين گوياي تاثير معنادار براي نوع بازخورد

__________________________________________________________________ 
1- production 

2- corrective feedback 
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  تعامل بين زمان و نوع بازخورد نيز معنا ،بعلاوه.  است>P 0.05 با F) 45,4 = (96/13 و0.5 =
هـاي    آزمـون ).1988 كـوهن،  (d = 0.4 واثر متوسـط  >P 0.05   باF) 98,8 = (17/7: دار است 
ولي ايـن آزمـون نـشانگر        فرم نشان نداد   گروه آموزش مبتني بر      4 بين   ي تفاوت معنادار  تعقيبي

 .  بين  چهار بازخورد تصحيحي وگروه شاهد استيتفاوت معنادار

   آزمون قضاوت دستوريدر شرطي نوع اول هاي دريافتي ره نم و انحراف معيارميانگين :4جدول 

  آزمون تأخيري پس  آزمون فوري پس  آزمون پيش  گروه
 انحراف معيار  ميانگين ف معيارانحرا  ميانگين انحراف معيار  ميانگين  

  2,34  23,20  1,89  23,40  1,34  20,60  گروه اول
  2,69  23,80  1,98  23,80  1,57  20,40  گروه دوم
  1,39  24,80  2,27  24,40  2,27  20,45  گروه سوم
  1,34  24,60  1,35  24,20  3,96  19,40  گروه چهارم
  1,41  19,00  1,38  19,20  1,78  19,00  گروه پنجم

گـروه  : 4بازخورد فرازباني ،گروه    : 3بازخورد بازتوليدي، گروه  : 2بازخورد استخراجي، گروه  : 1گروه : شرح جدول 
  شاهد: 5آموزش مبتني بر فرم صرف، گروه 

  شرطي نوع دوم -4-2
هـاي مختلـف      ميانگين و انحراف معيار مربوط به شرطي نوع دوم در گروه           5 ةجدول شمار 

 شـرطي نـوع دوم تـأثير        يهـا    جملـه  بارهدر  ليل واريانس   تحآزمون دو طرفه    .  دهد  را نشان مي  
 ،متغيـر نـوع     F) 47,2= (84/45 و   P<0.05 و d = 0.8  زمان بـا  اثـر زيـاد         متغير معناداري براي 

 و تعامـل متغييرزمـان و نـوع    F ) 45,4 = (03/6 و >d  0.05 P = 0.5با اثر متوسـط   بازخورد
  . نشان دادF) 98,8 = (43/6 و >P 0.05 وd = 0.4بازخورد با اثر متوسط 

است كه گروه دريافت كنندة آموزش مبتني بـر فـرم بـه         نگوياي اي هاي تعقيبي    ة آزمون نتيج
اما تفـاوت معنـاداري     . ها داشت   كرد بهتري از ديگر گروه     كار همراه بازخورد تصحيحي بازتوليد   

از گروه شـاهد   بهتري كاركردها  ة گروه، درضمن، هم وجود نداشتآزمونيهاي  بين ديگر گروه 
در . دهنده تأثيرگذاري بازخورد تصحيحي و آموزش مبتني بر فرم اسـت            اين نتايج نشان  . داشتند
 همچنـين ايـن نكتـه       . مشاهده شـد   دو هفته بعد نيز نتايج همانندي     آزمون فوري و تأخيري         پس
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جـز گـروه      هـا بـه      گـروه  همـه  ،آزمون تـأخيري    آزمون فوري به پس      كه  از پس    قابل تعمق است  
 .  بودندميانگين داراي افت ،بازخورد بازتوليدي

   آزمون قضاوت دستوريدر دوم شرطي نوع هاي دريافتي ه نمر و انحراف معيارميانگين :5جدول 

  آزمون تأخيري پس  آزمون فوري پس  آزمون پيش
  گروه

 انحراف معيار  ميانگين انحراف معيار  ميانگين انحراف معيار  ميانگين

  2,39  12,20  2,19  15,00  2,52  11,20  گروه اول
  3,50  21,60  4,71  20,00  2,79  11,00  گروه دوم
  3,19  15,00  1,94  17,00  2,94  12,40  گروه سوم
  1,94  15,70  2,55  15,80  2,76  11,80  گروه چهارم
  3,55  13,00  3,93  12,40  2,73  12,20  گروه پنجم
گـروه  : 4بازخورد فرازباني ،گروه    : 3وليدي، گروه بازخورد بازت : 2بازخورد استخراجي، گروه  : 1گروه: شرح جدول   

 . شاهد: 5آموزش مبتني بر فرم صرف، گروه 

 شرطي نوع سوم -4-3
هـاي بـازخورد اسـتخراجي و        آزمون فوري، گروه    در پس يابيم كه      درمي 6 جدول   ةبا مشاهد 

) 60/26 ( بـازخورد اسـتخراجي  ميانگين گـروه . ندها داشت  فرازباني عملكرد بهتري از ديگر گروه     
 معنادار را   آثار اين   ، آزمون دوطرفة تحليل واريانس    .است) 20 ( بازخورد فرازباني  بالاتر از گروه  

متغير نوع بازخورد ، d(0.05 P< 23/150) = 47,2 (F= 0.8(متغير زمان  با تأثير زياد     : نشان داد 
 ـ       d (0.05 P< 64/28) = 45,4 (F= 0.8(با تأثير زياد     وع بـازخورد بـا      و تعامل متغير زمـان و ن

   .d (0.05  P< 10/38) = 98,8 (F= 0.7(تأثير زياد 
آزمون، نتايج  در پس. ها نشان نداد تفاوتي ميان گروه، آزمون در پيشهاي تعقيبي    نتايج آزمون 

آزمـون   ها پيشرفتي از پس  گروههيچ يك ازد در فزوبايد ا . آزمون فوري تكرار شد     مربوط به پس  
  .اندكي داشت  فقط گروه بازخورد استخراجي پيشرفت،ده نشدديي آزمون تأخير فوري به پس
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   آزمون قضاوت دستوريدر سوم شرطي نوع يافتي هاي در نمره  و انحراف معيارميانگين :6جدول 

  آزمون تأخيري پس  آزمون فوري پس  آزمون پيش  گروه
 انحراف معيار  ميانگين انحراف معيار  ميانگين انحراف معيار  ميانگين  

  2,14  26,80  1,64  26,60  2,39  11,80   اولگروه
  2,06  16,40  2,31  17,40  1,98  12,20  گروه دوم
  4,11  19,00  1,33  20,00  2,95  12,43  گروه سوم
  2,50  14,40  2,39  16,20  2,76  11,88  گروه چهارم
  2,25  12,20  3,33  12,80  2,74  12,35  گروه پنجم

گـروه  : 4بازخورد فرازباني ،گروه    : 3 بازخورد بازتوليدي، گروه   :2بازخورد استخراجي، گروه  : 1گروه: شرح جدول   
  شاهد: 5آموزش مبتني بر فرم صرف، گروه 

  گيري بحث و نتيجه -5
 نوع بازخورد تصحيحي استخراجي، بازتوليـدي و فرازبـاني     3 متفاوت   در اين پژوهش، آثار   
بازخوردهاي تصحيحي   پيچيدگي روابط بين      نشانگر نتايج. بررسي شد در آموزش مبتني بر فرم      

به بررسي اثر آموزش مبتني بـر فـرم         اين مطالعه   اولين سـؤال      .باشد و آموزش مبتني بر فرم مي     
آمـوزان كمـك      توان ادعا كرد كه اين آموزش به زبان         مي.  شرطي پرداخت  يها  هدرفراگيري جمل 

 ايـن آمـوزش و   هـاي دريافـت كننـده    مقايسه گروه. ها را به درستي توليد كنند  كرد تا اين جمله   
 قبلي در اين زمينـه  هاي همطالع. شاهد اين مدعاستگروه شاهد كه در معرض اين آموزش نبود     

 نـوريس و  ؛2009   ليستر و ايزكـوردو،     ؛2004ليستر،   (كند حاضر را تأييد مي   پژوهش  نتايج  نيز  
ايـن نـوع   ). 2010 ينگ و ليـستر،      ؛2010توميتا،   و اسپادا؛ 2012 ،سايتو و ليستر  ؛   2000اورتگا،  
هـا آشـنا     آموزان تـا حـدي بـا آن         منجر به فراگيري بهتر شرطي نوع اول و دوم كه زبان          آموزش  

  . تر با آن آشنايي نداشتند، را فرا گيرند  پيشكه شرطي نوع سومبودند شد و 
بـر اسـاس ايـن نظريـه،       . اسـت ) 2001(اشميت  » توجه«نظرية  نتايج اين مطالعه، تاييدي بر      

.  نخواهنـد گرفـت   فـرا را   آن ،ء زبـاني نداشـته باشـند      ز توجه مستقيم بـر يـك ج ـ       آموزان تا   زبان
 ؛2001وتـي،  اد(آموز به اجـزاء زبـاني دارد    داد نقش مهمي در جلب توجه زبان  رونسازي د   بهينه

اين نوع درونداد را براي آمـوزش مبتنـي         ) 2008( اليس   ).2001،اشميت ؛2004نساجي و فوتر،    
  . بر فرم ارائه كرده است
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 بين بازخوردهاي تصحيحي و آموزش مبتني بر      تعامل كشف ديگر اين مطالعه به      پرسشدو  
 ؛ 2007يس،  ال؛ 2007اگي،( همانگونه كه بعضي از صاحب نظران   ه كرد ضافبايد ا . پرداخت  فرم  

 بدون در نظر گـرفتن      تعامل بررسي اين    اند،   نيز اذعان نموده   )2006ي  كم؛ 2006ليستر و موري    
نتايج مربوط به شرطي نوع اول نشان داد كه آموزش مبتنـي          . ي غير ممكن است   نوع جمله شرط  

بر فرم براي فراگيري اين ساختار دستوري كافي بوده و نوع بـازخورد تـصحيحي نقـش تعيـين         
 2006و اسـپادا   مـار ع( متفاوت اسـت  ،اين نتيجه با  نتايج  مطالعات پيش ازاين    . اي ندارد   كننده

كه ) 2009(اما مطالعة ليستر و ايزكوردو      ). 2004،  2001 ،ليستر ؛2003ا،  تاشيو اي ؛ 2004 شيدا،اي؛
 نشان داد كه تفـاوت معنـاداري        هپرداخت  به بررسي بازخوردهاي تصحيحي ترغيبي و بازتوليدي        

نتـايج  بعـلاوه،   .  فراگيري ساختار جنسيت در زبان فرانسه وجـود نـدارد          دربين اين بازخوردها    
 نـوع بـازخورد     :باشد  مي) 2009( ليستر و ايزكوردو     هاي پژوهش  افتههمخوان با ي  مطالعه حاضر   

 ةبـر پاي ـ    . نـدارد  بـا آن آشناسـت،    آموز     بر فراگيري ساختار دستوري كه زبان       تاثيري تصحيحي
هاي شرطي نوع اول كـه       پژوهش اين دو نيز نوع بازخورد دريافتي فاقد تاثير در فراگيري جمله           

  . باشد يآموز با آن آشنايي دارد، م زبان
هـاي   نتيجه ديگر اين مطالعه اثربخشي بازخورد تصحيحي بازتوليدي در فراگيري بهتر جمله  

هاي شرطي نوع دوم نيز از قبل  آشنا بودند، اما در اين        آموزان با جمله    زبان. شرطي نوع دوم بود   
ايـن دو  توان در ماهيـت   علت اين تفاوت را مي   . ها، نوع بازخورد تصحيحي موثر بود      نوع جمله 

 توصـيف   "قاعـده  بـي " را  شـرطي نـوع دوم    ) 2011(جـونز و والـر      . نوع شرطي جستجو كـرد    
، زيرا اگرچه شكل ظاهري اين ساختار به شكل گذشته ساده است، اما زمان آن به حـال      اند  كرده
  و "قـانون محـور   " نظـام     را منوط به دو    پردازش ساختارهاي زباني  ) 1998(اسكيان  . گردد برمي

منـد  كنـد كـه قانون      سـاختارهايي را پـردازش مـي       "قانون محور "نظام  . داند  مي "رحافظه محو "
توانـد   آموز مـي    يعني زبان  . شرطي نوع اول   هاي جملهقاعده و يا      مانند افعال گذشته با    باشند، مي

هاي شرطي نوع اول قانون بسازد و اگر در اين مسير اشتباه كنـد، دريافـت                 براي فراگيري جمله  
 در كـه  امـا از آنجـائي  . باشـد  ي كافيست و نوع آن عامل تعيين كننـده اي نمـي       بازخورد تصحيح 

و زمـان واقعـي آن      ) گذشته سـاده  ( زباني   شكل رابطه معناداري بين     ، شرطي نوع دوم   هاي جمله
مؤثرتر بـودن   . كند  در اين ميان نقش مهمي ايفا مي      وجود ندارد، نوع بازخورد تصحيحي      ) حال(

  .  در مقايسه با ديگر بازخوردها، اثباتي بر اين ادعا استبازخورد تصحيحي بازتوليدي
نتايج نـشان    و    جديد بود   در كل  آموزان   شرطي نوع سوم براي زبان     هاي جمله ساختار زباني 

در براي ايـن سـاختار    را كاركردهترين  دريافت كرده بود ب    بازخورد استخراجي گروهي كه     ،داد
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 توليـد  بـه آمـوز را   ست كه زبـان ي بازخورد آشكاربازخورد استخراجي،.  داشتآزمون فوري   پس
 ه در مورد ساختارهاي جديد و پيچيـده،         استدلال كرد ك    اينگونه توان   مي پس. كند  ميوادار  زبان  

از  ،ندنك  ميوادار  جمله ها    آموز را به توليد      و زبان  ند ركاملً واضح و آشكا   بطوري كه   هايبازخورد
 بعـد از گـروه بـازخورد         گـروه بازخوردهـاي فرازبـاني     . تاثير بالاتري در فراگيري برخوردارند    

اين نتيجه بـار ديگـر بـه برتـري          . بدست آورد آزمون فوري     ترين نمره را در پس    بالااستخراجي  
. گـذارد   يك ساختار دستوري جديد و پيچيده صحه مـي     در فراگيري بازخورد تصحيحي آشكار    

آمـوز را وادار بـه تـصحيح جملـه      ، زبـان  فرازبـاني هـاي  دادهن آوردبازخورد فرازباني با فـراهم     
اسـتخراجي و فرازبـاني در دراز       ي   بازخوردهـا  جالب است بگـوييم كـه     . كند  خود مي  نادرست

، زيرا هـر دو گـروه دريافـت كننـده ايـن بازخوردهـا برتـري خـود را در                     موثر بودند مدت نيز   
اي تـصحيحي   گيري كلي ايـن اسـت كـه بازخورده ـ          نتيجه. نددكرآزمون تأخيري نيز حفظ       پس

 مثـل   ، در مقايسه بـا بازخوردهـاي غيرآشـكار        ، مثل بازخوردهاي فرازباني و استخراجي     ،آشكار
ايـن  . هاي شرطي نـوع سـوم بودنـد    داراي بالاترين تاثير در فراگيري جمله      ،بازخورد بازتوليدي 

پ  فلي ـ؛2006الـيس، لـون و ارلام،      (اسـت ه  زمين ـات قبلي در ايـن      هاي مطالع  مشابه يافته نتيجه  
 گروه بازخورد بازتوليدي در مقايسه با گروه آموزش مبتني بـر   كاركرد بهتر ). 2007 شين   ؛2006

 دريافـت بازخوردهـاي      كه بطـور كلـي      تاييدي بر اين ادعا است     ،فرم بدون بازخورد تصحيحي   
  .تصحيحي از دريافت نكردن آن به مراتب بهتر است

  هاي آتي  پيشنهاد براي پژوهش-6
هـاي    لاشي براي يكسان سازي بسامد بازخوردهاي تـصحيحي در گـروه          در مطالعة حاضر ت   

استفاده از ضبط ويديويي و بازديـد مـداوم         هاي پيش رو      و در پژوهش   مختلف صورت نگرفت  
در ايـن پـژوهش سـه بـازخورد تـصحيحي           . تواند پژوهشگران را يـاري نمايـد         مي ها  از كلاس 

توانــد  مطالعــات آينــده مــي. ر گرفــتمطالعــه قــرا اســتخراجي، بازتوليــدي و فرازبــاني مــورد
ها پرداختـه    كمتر به آن  كه   را   سازي، تكرار و فرازباني     بازخوردهاي تصحيحي درخواست شفاف   

يـا   ماضـي بعيـد      مثـل سـاختارهاي پيچيـده زبـاني       . ، مورد بررسي قرار دهـد     )2010لي،  (شده  
ازخوردهـاي  بررسـي تـأثير ب    حتـي   . طلبنـد   بيشتري مي  هاي  هاي مجهول همچنان پژوهش    جمله

هـاي آتـي باشـد     تواند موضـوعات نـويني بـراي پـژوهش     ميها   ديگر مهارت  پيشرفتزباني بر   
  ).2012سايتو و ليستر،(
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